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Die Elastolin-Figur wurde seit 1912 bis in die frühen 1950er 
Jahre hergestellt von O. & M. Hausser aus einer plastischen Masse
und handbemalt. Als Soldatenfigur nach Vorbildern aus vielen 
Nationen und Epochen. Als Indianer oder Cowboy, Haus- oder 
Zootier oder als Eisenbahnfigur in unterschiedlichen Größen. 

Heute ist die Elastolin-Figur aus Masse gesuchtes Sammelobjekt
und in Vitrinen vieler Spielzeug-Museen zu finden.

In den 1950er Jahren begann O. & M. Hausser mit der Entwick-
lung der neuen Elastolin-Figur. Hervorragende Bildhauer und 
Werkzeugmacher schufen unter Verwendung moderner Werk-
stoffe die in Ausdruckskraft und Detaillierung überzeugende 
heutige Elastolin-Figur. Römer und Normannen, Ritter zu Pferd
und zu Fuß, Burgfräulein, Knappen und Landsknechte – ein 
anspruchsvolles Sortiment entstand und gelangt – seit 1983 ins
Preiser-Programm integriert – in aufwendiger Handbemalung auf
den Markt.

The Elastolin figures being produced from 1912 up to the early
1950s by O. & M. Hausser were made from a special mixture. They
were then hand painted to suit many nations and periods of history
as either indians, cowboys, soldiers, farm or zoo animals or railway
figures in various sizes. 

Today the Elastolin figure is a much sought after object for collectors
and can be found in the showcases of many toy museums.

In the 1950s O. & M. Hausser started to develop the modern 
Elastolin figure as we know it. By using the most modern materials
available, their outstanding sculptors and tool makers were able to
create the finest impressions and detailing to produce the modern
Elastolin figure. An excellent but costly range was developed which
has, since 1983, been integrated within the Preiser range and
brought back to the market with exquisitely hand painted 
figures of Romans and Normans; Knights on horseback or on foot; 
Castle maiden; Pages and Mercenaries.



Sammlerfiguren. »Römer«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Romans«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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50205 Römer im
Marsch, mit Trommel r

Roman marching, 
with drum

50207 Römischer
Konsul stehend r

Roman consul 
standing

50208 Römischer
Zenturio stehend r
Roman centurion 

standing

50209 Römer 
laufend, mit Schwert r

Roman running, 
with sword

50210 Römer 
laufend, mit Speer r

Roman running, 
with spear

50211 Römer 
mit Speer r

Roman with spear

50202 Römer im
Marsch, mit Adler r
Roman marching, 

with eagle

50206 Römer im 
Marsch, mit Signum r

Roman marching, 
with ensign

50201 Römer im
Marsch, mit Schwert r

Roman marching, 
with sword

50203 Römer im
Marsch, mit Fanfare r

Roman marching, 
with fanfare

50204 Römer im
Marsch, mit Tuba r
Roman marching, 

with tuba

50214 Römer 
mit Schwert r

Roman with sword

50215 Römischer
Bogenschütze 

laufend r Roman
archer running

50218 Römer, 
Stein abgeschleu-

dert r Roman 
stone slung

50217 Römer, 
Stein schleudernd r

Roman slinging 
a stone

50216 Römischer
Bogenschütze r

Roman archer

50212 Römer 
mit Schwert r

Roman with sword

50213 Römer 
mit Schwert r

Roman with sword

Figuren in Originalgröße abgebildet r
Figures shown in actual size

50200 Römer im
Marsch, mit Speer r

Roman marching, 
with spear



Sammlerfiguren. »Römer«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Romans«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Sammlerfiguren. »Gallier«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt. 
Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Gauls«. 1/25 scale. Made of plastic. Carefully hand painted.
Models shown in reduced size.

50270  Römischer Magister 
reitend, mit Schwert r

Roman Magister riding, with sword

50271  Römischer 
Vexilarius reitend r

Roman Vexilarius riding

50272  Römer reitend, 
mit Schwert r

Roman riding, with sword

50273  Römer reitend, 
mit Schwert r

Roman riding, with sword

50300 Gallier, 
Schwert ziehend r

Gaul drawing his sword

50301 Gallier 
angreifend, mit Speer r

Gaul attacking, with spear

50302 Gallier, 
Speer werfend r

Gaul throwing his spear

50303 Gallier 
mit Schwert r

Gaul with sword

50304 Gallier 
mit Schwert r

Gaul with sword

50305 Gallier 
stürmend, mit Beil r Gaul

storming, with hatchet

50324 Waffenset Gallier r Weapons for Gauls50274 Waffenset Römer r Weapons for Romans
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Sammlerfiguren. »Hunnen«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Huns«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

50475  Hunne zu Pferd. Trommler r
Hun on horseback. Drummer

50477  Hunne zu Pferd. Schwert und Horn r
Hun on horseback. Sword and horn

50479  Hunne zu Pferd. Speer erhoben r
Hun on horseback. Pitching spear

50480  Hunne zu Pferd. Pfeil ziehend r
Hun on horseback. Drawing arrow

50478  Hunne zu Pferd. Bogen schießend r
Hun on horseback. Drawing bow

1:
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Sammlerfiguren. »Bogenschützen«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. 
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Archers«. 1/25 scale. Made of plastic. 
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

1:
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50900 Bogenschütze,
Pfeil aus Köcher neh-
mend r Archer taking

arrow out of quiver

50901 Bogenschütze,
Pfeil und Bogen anle-
gend r Archer loading

bow and arrow

Gestaltungsvorschlag r Suggestion for arrangement

50902 Bogenschütze,
Pfeil nach oben abge-

schossen r Archer,
arrow shot upwards

50904 Bogenschütze,
nach unten schießend r

Archer shooting
downwards



Sammlerfiguren. »Normannen«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Normans«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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50914 Burgfräulein r
Lady of the castle

50925 Normanne 
stürmend, mit Speer r

Norman storming, with spear

50930 Normanne, 
Steinschleuderhebel 

bedienend r Norman,
tending catapult

50931 Normanne, 
Stein tragend r

Norman, carrying 
a stone

50932 Normanne 
mit Schwert r

Norman with sword

50933 Normanne 
mit Schwert r

Norman with sword

50934 Normanne 
mit Schwert r

Norman with sword

51000 Normanne 
mit Schwert r

Norman with sword

51001 Normanne 
mit Schwert r

Norman with sword

51002 Normanne 
mit Schwert r

Norman with sword

51003 Normanne an-
greifend, mit Schwert r

Norman attacking, 
with sword

51004 Normanne 
kämpfend, mit Schwert r

Norman fighting, 
with sword

51006 Normannischer
Bogenschütze 

schießend r Norman 
archer shooting

51007 Normannischer
Bogenschütze nach oben

schießend r Norman 
archer shooting upwards

50926 Normanne 
angreifend, mit Beil r

Norman attacking, 
with hatchet

50927 Normanne, 
Sturmleiter erkletternd r

Norman, climbing the 
storm ladder

50928 Normanne 
mit Schwert r

Norman with sword

50949 Waffenset Normannen r Weapons for Normans



Sammlerfiguren. »Normannen«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. 
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Normans«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

1:
25

51045  Normanne reitend, 
mit Streitkolben r

Norman riding, with battle-club

50940  Normanne reitend, 
mit Schlachtbeil r

Norman riding, with battle-axe

50941  Normanne reitend,
mit Lanze r

Norman riding, with lance

50942  Normanne reitend, 
mit Schwert r

Norman riding, with sword

50943  Normanne reitend, 
mit Lanze r

Norman riding, with lance

50944  Normanne reitend, 
mit Lanze und Umhang r

Norman riding, with lance and cape

50945  Normanne reitend, mit Lanze 
und großem Umhang r Norman riding, 

with lance and big cape

51046  Normanne reitend, 
mit Speer r

Norman riding, with spear

51047  Normanne reitend, 
mit Schwert r

Norman riding, with sword

51048  Normanne reitend, 
mit Speer r

Norman riding, with spear



Sammlerfiguren. »Ritter«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. 
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Knights«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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52040  Ritter reitend, mit erhobener Lanze r
Knight riding, with raised lance

52041  Ritter reitend, mit Lanze r
Knight riding, with lance

Figur in Originalgröße abgebildet r Figure shown
in actual size

52000  Ritter kämpfend, 
mit Schwert r

Knight fighting, with sword

52001  Ritter abwehrend, 
mit Morgenstern r
Knight defending, 
with morning star

52002  Ritter mit 
Schwert r Knight 

with sword

52003  Ritter 
angreifend, mit Spieß r

Knight attacking, 
with pike

52004  Ritter parierend,
mit Spieß r Knight 
parrying, with pike

52005  Ritter mit 
Lanze r

Knight with lance

52006  Ritter im Marsch,
mit Hellebarde r
Knight marching, 

with halberd

52007  Ritter angreifend,
mit Schwert r

Knight attacking, 
with sword

52008  Ritter parierend,
mit Schwert r

Knight parrying, 
with sword

52024  Waffenset Ritter r Weapons for Knights



Sammlerfiguren. »Landsknechte«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. 
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Mercenaries«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Gestaltungsvorschlag r Suggestion for arrangement

1:
25



Sammlerfiguren. »Landsknechte«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. 
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Mercenaries«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

52300  Landsknecht im
Marsch, mit Hellebarde r

Mercenary marching, 
with halberd

52301  Fähnrich
im Marsch r

Ensign-bearer 
marching

52302  Pfeifer 
im Marsch r

Fifer marching

52303  Trommler 
im Marsch r

Drummer marching

52304  Landsknecht 
stehend, Gewehr ladend r

Mercenary standing, 
loading his gun

52306  Landsknecht 
stürmend, mit Fahne r
Mercenary storming, 

with ensign

52305  Landsknecht 
mit Gewehr zielend r

Mercenary aiming 
with gun

52307  Landsknecht 
stürmend, mit Spieß r
Mercenary storming, 

with pike

52308  Landsknecht 
stehend, mit Hellebarde
r Mercenary standing, 

with halberd

52309  Landsknecht 
mit Spieß r

Mercenary with pike

52310  Landsknecht 
mit Hellebarde r

Mercenary with halberd

52311  Landsknecht 
mit Spieß r

Mercenary with pike

52312  Stückmeister r
Master

52313  Rottmeister 
mit Ladestange r
File master with 

ram rod

52314  Stückknecht
mit Pulverschaufel r

Bondsman with 
powder shovel

52315  Stückknecht
mit Rohrwischer r

Bondsman with 
barrel wiper

52316  Stückknecht
mit Luntenspieß r

Bondsman with 
fuse pike

52317  Schanzbauer r
Pioneer

1:
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Sammlerfiguren. »Landsknechte«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. 
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Mercenaries«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

52318  Pulver-Fass r
Powder-barrel

52323  Schwere Feldschlange (Fertigmodell) r
Heavy culverin (Ready-made model)

52324  Waffenset Landsknechte r Weapons for Mercenaries

52351  Georg von Frundsberg zu Pferd r
Georg of Frundsberg on horseback

52352  Fanfarenbläser zu Pferd r
Trumpeter on horseback

52353  Herold zu Pferd, mit Banner r
Herold on horseback, with banner

52354  Herold zu Pferd, mit Lanze r
Herold on horseback, with lance

53000  Altbürgermeister
Nusch r

Ancient mayor Nusch

53001  Feldherr Tilly r
General Tilly

1:
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53002  Fanfarenbläser r
Trumpeter

52350  Götz von Berlichingen zu Pferd r
Götz of Berlichingen on horseback



Elastolin. Sammlerfiguren. »Friedrich II. von Preußen«. Maßstab 1:25.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Elastolin. Figures for collectors. »Friedrich II of Prussia«. 1/25 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

1:
25

54190  Friedrich II. von Preußen. 2 Windspiele. Jubiläumsedition. Einmalige Auflage r
Friedrich ll of Prussia, with 2 whippets. Anniversary edition. Single production run

Jubiläumsedition anläßlich des 300. Geburtstages von »Friedrich II. von Preußen«. 
Sammlerfiguren. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Special edition celebrating the 300th anniversary of »Friedrich II of Prussia«. 
Figures for collectors. 1/25 scale. Made of plastic. Carefully hand painted.

54101  Friedrich II. von Preußen stehend, mit 2 Windspielen r
Friedrich ll of Prussia standing, with 2 whippets

54100  Friedrich II. von Preußen reitend r
Friedrich ll of Prussia riding

Figuren in Originalgröße abgebildet r
Figures shown in actual size



Sammlerfiguren. »Indianer«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. 
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Indians«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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54619  Indianer 
sitzend, mit Trommel r

Indian sitting, 
with drum

54620  Häuptling 
sitzend, mit Friedens-
pfeife r Chief sitting, 

with peace-pipe

54621  Häuptling 
sitzend, mit Speer r

Chief sitting, 
with spear

54622  Häuptling 
sitzend, mit Bogen r

Chief sitting, 
with bow

54623  Häuptling 
stehend, mit Gewehr r

Chief standing, 
with gun

54624  Indianer 
liegend, mit Gewehr r
Indian Iying, with gun

54613  Indianer 
mit Bogen r

Indian with bow

54614  Indianer
kniend, mit Bogen r

Indian kneeling, 
with bow

54615  Squaw 
kniend r

Squaw kneeling

54616  Squaw 
kniend, mit Kind r
Squaw kneeling, 

with child

54617  Indianer am Fels 
liegend, mit Gewehr r

Indian Iying on the
rock, with gun

54618  Indianer sitzend,
mit Speer r Indian 
sitting, with spear

54602  Häuptling stehend,
mit Speer und Schild r

Chief standing, with spear
and shield

54608  Medizinmann r
Medicine man

54609  Indianer, 
Speer werfend r
Indian, throwing 

his spear

54610  Indianer gehend,
mit Tomahawk r
Indian marching, 
with tomahawk

54611  Indianer 
laufend, mit Speer r

Indian running, 
with spear

54612  Indianer schlei-
chend, mit Tomahawk r

Indian creeping, 
with tomahawk

54600  Totempfahl r
Totem pole

54603  Kind gehend, 
mit Krug r

Child marching, 
with pitcher

54604  Häuptling 
mit Friedenspfeife r

Chief with 
peace-pipe

54605  Indianer rückwärts-
fallend, mit Tomahawk r
Indian falling backwards,

with tomahawk

54606  Indianer 
mit Revolver r

Indian with revolver

54607  Indianer tan-
zend, mit Steinbeil r

Indian dancing, 
with stone-axe



Sammlerfiguren. »Indianer«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. 
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Indians«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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54650  Häuptling reitend, mit Tomahawk r
Chief riding, with tomahawk

54654  Indianer reitend, mit Bogen r
Indian riding, with bow

54657  Indianer reitend, mit Keule r
Indian riding, with club

54658  Indianer reitend, mit Speer r
Indian riding, with spear

54659  Häuptling reitend, mit Skalpstab r
Chief riding, with scalp-staff

54655  Indianer reitend, mit Bogen r
Indian riding, with bow

54651  Indianer reitend, mit Gewehr r
Indian riding, with gun

54652  Indianer reitend, Lasso werfend r
Indian riding, throwing his lasso

54656  Indianer reitend, mit Gewehr r
Indian riding, with gun



Sammlerfiguren. »Trapper«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Trappers«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Sammlerfiguren. »Cowboys«.
Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. 
Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. 
»Cowboys«. 1/25 scale.
Made of plastic.
Carefully hand painted.
Models shown in reduced size.
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54550  Trapper stehend,
mit Gewehr r Trapper

standing, with gun

54551  Trapper stehend,
mit Gewehr r Trapper

standing, with gun

54552  Trapper aufsprin-
gend, mit Gewehr r Trapper

jumping up, with gun

54553  Trapper, 
mit Gewehr schießend r

Trapper, shooting with gun

54554  Trapper, 
mit Revolver schießend r

Trapper, shooting with revolver

54751  Soldat 
stürmend, mit Revolver r

Soldier storming, 
with revolver

54752  Soldat kniend, 
mit Gewehr r Soldier

kneeling, with gun

54753  Soldat reitend, mit Revolver r
Soldier riding, with revolver

54754  Soldat zu Pferd, mit Fahne r
Soldier on horseback, with flag

54750  Soldat 
stehend, mit Fahne r

Soldier standing, 
with flag

54800  Cowboy 
am Marterpfahl r

Cowboy at the stake

54801  Cowboy 
kniend, mit Gewehr r

Cowboy kneeling, 
with gun

54802  Cowboy ste-
hend, mit 2 Revolvern r

Cowboy standing, 
with 2 revolvers

54803  Cowboy 
kniend, mit Revolver r

Cowboy kneeling, 
with revolver

Sammlerfiguren. »US-Regierungstruppen«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff. Sorgfältig hand-
bemalt. Modelle verkleinert abgebildet. r Figures for collectors. »US-Government Troops«.
1/25 scale. Made of plastic. Carefully hand painted. Models shown in re  duced size.



Sammlerfiguren. »Cowboys«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Cowboys«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

1:
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54804  Cowboy, 
Revolver ziehend r
Cowboy, drawing 

his revolver

54805  Cowboy 
stehend, mit Revolver r

Cowboy standing, 
with revolver

54806  Cowboy 
stehend, mit Gewehr r

Cowboy standing, 
with gun

54807  Cowboy 
stehend, Lasso werfend

r Cowboy standing, 
throwing his lasso

54808  Sheriff 
stehend, mit Revolver r

Sheriff standing, 
with revolver

54818  Cowboy reitend, mit Gewehr r
Cowboy riding, with gun

54819  Cowboy reitend, mit Revolver r
Cowboy riding, with revolver

54820  Cowboy zu Pferd, mit Gewehr r
Cowboy on horseback, with gun

54821  Cowboy reitend, mit Gewehr r
Cowboy riding, with gun

54822  Cowboy reitend, Lasso werfend r
Cowboy riding, throwing his lasso

54823  Sheriff zu Pferd, mit Revolver r
Sheriff on horseback, with revolver



Sammlerfiguren. »Karl May«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Karl May«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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54950 
Old Shatterhand

54951 
Santer

54952 
Tangua

54953 
Winnetou

54954  Old Shatterhand 
als Landvermesser r

Old Shatterhand as surveyor

54955 
Sam Hawkens

54963  Old Shatterhand zu Pferd r
Old Shatterhand on horseback

54964  Winnetou zu Pferd r
Winnetou on horseback

54965 
Old Shatterhand

54966 
Blitzmesser

Gestaltungsvorschlag r Suggestion for arrangement



Sammlerfiguren. »Karl May«. Maßstab 1:25. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Karl May«. 1/25 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten r Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

1:
25

54979 
Krüger Bei

54980  Kara Ben Nemsi zu Pferd r
Kara Ben Nemsi on horseback

54957 
Dick Stone

54958 
Rattler

54959 
Klekhi-petra

54960 
Intschu tschuna

54961 
Winnetou

54962 
Nscho-tschi

Karl May (1842-1912)

Figuren in Originalgröße abgebildet r Figures shown in actual size
Mit freundlicher Genehmigung des Karl-May-Verlags 
Bamberg r Kindly approved by Karl-May-Verlag Bamberg

54976  
Hadschi Halef Omar

54977 
Schut

Karl May ist nach wie vor einer der meist-
gelesenen Schriftsteller in der Welt, allein
mit 100 Millionen Gesamtauflage in deut-
scher Sprache und 48 Übersetzungen. Seit
vielen Jahrzehnten widmet sich der Karl-
May-Verlag dem Andenken des Autors und
der Pflege seines Werks.

With 100 millions total edition in German
language and 48 translations Karl May has
always been one of the most read writers
in the world. Since many decades the
Karl-May-Verlag has dedicated his work
to honour the author’s memory and to
cultivate his work.

54956 
Will Parker

54975 
Kara Ben Nemsi

54978 
Abu Seif



Sammlerfiguren. »Wehrmacht. Deutsches Reich 1935-45«. Maßstab 1:25. 
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Figures for collectors. »Wehrmacht. The German Reich 1935-45«. 1/25 scale. 
Made of plastic. Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

1:
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56002  Fahnen-
träger stehend r

Ensign-bearer standing

56003  Soldat 
stehend, Gewehr 
präsentierend r
Soldier standing, 
presenting arms

56031  Tambourmajor
stehend r

Drum major standing

56032  Schellen-
baumträger stehend r

Soldier standing, 
with crescent

56000  Offizier 
stehend, mit Degen r

Officer standing, 
with sword

56001  Offizier 
stehend, mit Degen r

Officer standing, 
with sword

56030  Musikmeister
stehend r

Music master standing

56033  Musiker 
stehend, 

mit Posaune r
Musician standing, 

with trombone

56034  Musiker 
stehend, 

mit Trompete r
Musician standing, 

with trumpet

56035  Musiker 
stehend, 

mit Waldhorn r
Musician standing, 

with bugle

56036  Musiker 
stehend, 

mit Klarinette r
Musician standing, 

with clarinet

56037  Musiker 
stehend, 

mit Lyra r
Musician standing, 

with Iyre

56038  Musiker 
stehend, 

mit Querpfeife r
Musician standing, 

with fife

56039  Musiker 
stehend, 

mit Pauke r
Musician standing, 

with bass drum

56040  Musiker 
stehend, 

mit kleiner Trommel r
Musician standing, 

with small drum

56041  Musiker 
stehend, 

mit Becken r
Musician standing, 

with cymbal

56042  Musiker 
stehend, 

mit großem Bass r
Musician standing, 

with euphonium

56043  Musiker 
stehend, 

mit Tenorhorn r
Musician standing, 

with horn

56044  Musiker 
stehend, 

mit Fagott r
Musician standing, 

with bassoon
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56050  Offizier reitend, grüßend r
Officer riding, saluting

56052  Soldat 
im Marsch, 

mit Regimentsfahne r
Soldier marching, 

with regimental flag

56051  Offizier
im Marsch r

Officer marching

56080  Musikmeister
im Marsch r

Music master marching

56083  Musiker
im Marsch, 

mit Posaune r
Musician marching,

with trombone

56084  Musiker 
im Marsch, 

mit Trompete r
Musician marching,

with trumpet

56085  Musiker 
im Marsch, 

mit Waldhorn r
Musician marching,

with bugle

56086  Musiker 
im Marsch, 

mit Klarinette r
Musician marching,

with clarinet

56053  Soldat
im Marsch, 

ohne Tornister r
Soldier marching, 

without kit-bag

56054  Soldat 
im Marsch, 

mit Tornister r
Soldier marching, 

with kit-bag

56081  Tambourmajor
im Marsch r
Drum major 
marching

56082  Schellen-
baumträger 
im Marsch r

Soldier marching, 
with crescent

56088  Musiker 
im Marsch, 

mit Querpfeife r
Musician marching,

with fife

56089  Musiker 
im Marsch, 
mit Pauke r

Musician marching,
with bass drum

56090  Musiker 
im Marsch, mit 

kleiner Trommel r
Musician marching,

with small drum

56092  Musiker 
im Marsch, 

mit großem Bass r
Musician marching,

with euphonium

56093  Musiker 
im Marsch, 

mit Tenorhorn r
Musician marching,

with horn

56091  Musiker 
im Marsch, 

mit Becken r
Musician marching,
with cymbal drum

56087  Musiker 
im Marsch, 
mit Lyra r

Musician marching,
with Iyre


